{1) Emplanger / Consignee / Destinataire 2 Bagangs. und aeaibatungsvenmerke / emarks / LIEFERSCHEIN ™
-fMagna PT S.p.A. Nostreo N. ID.: @I
Via deil Ciclamini 4 DE140808701 1422158
IT 70026 MODUGNQ (BARI) Vs. N.ID.....: (& Yersanddatum / Date of delivery /
ITO4886850728 .10.19
v 3 .
{5) Lieferant / Supplier / Fournlsseur {6) Fracht (7 Antieferung {ist) Rechnung
{rei ] [ yanifrel | Waggon Spediteur 8Y Nr.
NE: 91000727 Euro Frachtgull | éremd. Fatraeng
ESKA Automotive GmbH Eilgut sigen, hatraeug 65 B 3
Lutherstr. 87 Expreft {9) vom 4‘ :(
D 09126 Chemnltz Post
(ﬂ.z’jrlg‘eﬁlncpg} if «an Bmalhm? Nr. Fyaur order / {15} Zusatzdaten des Bestellers |12 Unsue é\htellung four reff {13) Hausruf  { (14} Unsere Auftrags-Nr /our Mo rnome Mo,
ESU 550003889501 Frau Halfier
16.10.19
{19} Versandart 7 Shiprment / Expéelnizn frel 1200 undre ;,J et/ o | (22) Versandzelchen / Marks / Marquage {23) Gesamtgewicht kg {24)
DHL Italy adi brutto netlo
X in bas 1612 1448
[{75) Versandanschntt 7 Shipping address / Destinatalre {26) Abladestelle
Magna Italia, Via dei Ciclamini 4, IT 70026 Modugno BA 14248
(27) |(28) Sachnummer*"/ Drawing No./ | {28) Bezeichnung der Lieferung / Leasiung fDescription | (30} Menga/ (31 lmmvs@_eﬁg
(Pos.) Plan No. (21} Verpackungsart / Packing / Emballage . Quantity 7 Quantté |Einhelt { IMenge (st} + 4 Veeoarke
112517087900 4000Q St
111807 HOL.Z21687-M16x1,5%25,5+ W
PHRF-MK -GEO-TS -W=01l0.9 .
Indice modific|251/3177_1/05.03.15 !
Mez.caric. 160/3215 KLT3215 dunke 25Q St
Numero lotto 00170720000
4 /TBA-501568 Palette
4/TBA-520922 Deckel
Hiermit versichert der Abnehmer der Ware, dass
diese unmitteldbhar ins Ausland befdrdert wird.
129U.35 %
KUBHNE+NAGEL s
AICCETTAZIONE MERCE
Quantita [dichiarata: L 'QS ]C)
Quantita |effettiva: 0
Tipo Imballaggio: L‘
Quantita [Imballi:
Conformit e schedf dinfhallo:  J5¢ ol
Data controll [o [0]
Firma Zg
&
{42) Eingangsvermerke (43} Mengenpnlfung 144} Gliteprdfung/Priifbericht (45) Empfanger {46) Rechnunaepritung
Datum
b e . -
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Ivery Note

(remains with consignee at delivery)

Del

ﬂ S

Transport Q{O!er |_=‘-..f.".ll

]

fy v ¢

Mittente Wpartita VA Hy, Data / Date L

Sender VAT-ID-No. o
24-0CT-2019

ESKA AUTOMOTIVE GMBH

BLANKENBURGSTR. 81
D-02114 CHEMNITZ

Indiizzo del luogo di carico (di ritiro) Ordine di trasparto
Collection address Order code
HHX-EC-525685831

Condlzioni di trasporto/elivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address

e ——— faa b, [l | DHL. HAUFTVDBEL. INTERNAT]
Consignee YAT-ID-No, l:léd?r?'" Dno& sd;%analn KiT FRHAUSEN
et iy | AN DER UNITRANS 3
azi pagati D dazi non pagati
Uit Lol | p=01665 KL IPFHAUSEN

MAGNA BT S.F.A., FLANT MODUBNO (o [(lommesl Tel:+49 I5204/977-22
i Fax:+49 25204/977-51

VIA DEI CICLAMINI & i

1-70086 MODUGBND EXW

Assicurazione complementare Numero di dossier
Additional transport insurance | Terminal reference

Indirizzo di cansegna della merce g o
Delivery address ¥ 0
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer's reference
Curmency Value for insurance
No b TME—TNWN-E7S544
Terminal di arrivo Numero telefonico
Destination terminal Contact te],
BARI + 39 / B0 5315811
Marche e numei Quantitd Imballaggic | Desaizlone della merce Tariffa doganale Pese lorde in kg Valore {con valuta}
Matks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
TECHNICAL 2144.0

& | PAL | TECHNICAL

EX WORKS P wegrtingy | Totshos weignt g
i s s . o O.BEQ 1y 0= QO 2, 144. 00 2144.0

Richieste particalari / Spedial consignments
4

Istruzioni particolari / Special instructions

IMP—INW-E79544
DImENSIONS (LWH) @ &X BOXE0X30Cm

Allegati / Enclosures

oo o e B et R 1o R, rspurt camages ave fo b e ot rsprtaderfgh) 1 ) S e o
oflection at sender elivery to consignee cording 1o CMR, transport damages have ta be noted on the arder (PP s s

Y : upon delﬁleryoithe confl nment. Damages nat visible externally sho db‘eﬁtﬁiE i 'mgﬁ%d' 'gga‘%%omﬂﬂgno (BA)
Data / Date Data/ bate waiting ta the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery.
Orasio /Time Orarip / Time 2 DTT 2[]19
Firma dell'autista / Driver's signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello " Lde gt N H

Consignea's signature Conslgnee’s name in Riokk lotisrs P ﬁj ot _\..‘n\riserva d-l .
VNG P lﬁa?rﬁuantﬂa

" vV

Tutte la snedizioni EUROCONMECT sano vincolate alle Candizioni Generali di trasnorto FUROCONNECT {vedi retrol.



